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 ATTENTION: Use Lockout Strap when not in use. / 
ACHTUNG: Verwenden Sie den Sperrriemen, wenn Sie das 
Gerät nicht verwenden. / ATENCIÓN: Se debe usar la correa 
de bloqueo cuando no se utilice la bicicleta. / ATTENTION : 
Utilisez une sangle de blocage en cas de non-utilisation de 
l’appareil. / ATTENZIONE: Quando non si usa la cyclette  
utilizzare la cinghia di chiusura. / 注意： 不使用时请使用锁定带。 / 
注意： 不使用時請使用鎖定帶。 / 注意: の消費者向け 機器を使用していない
時は、ロックアウトストラップを使用してください。 / 주의: 고객들미사용시 잠
금 스트랩을 사용하십시오. 

Disable flywheel / 
Schwungrad deakti-
vieren / Desactivar 
volante de inercia 
/ Désactiver Volant 
d’inertie / Disabilita 
il volano / 禁用飞轮 / 
禁用飛輪 / フライホイー
ルを無効にする / 플라이
휠 비활성화
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Lockout Strap Installation
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